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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivnos-
tima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 30.
aprila, koje u formi mjesečnog biltena „Otvoreni
Parlament“ priprema Služba Skupštine Crne Gore. 

Što se tiče redovnih zakonodavnih aktivnosti,
skupštinski odbori u aprilu su razmatrali šest
predloga zakona. 

Ovog mjeseca, odbori su, u okviru svoje nad-
zorne uloge, sproveli niz aktivnosti, među kojima
izdvajamo konsultativno saslušanje održano na
sjednici Odbora za zdravstvo, rad i socijalno
staranje, povodom epidemiološke situacije u JU
Zavod „Komanski most“, kao i tematsku sjednicu o
položaju Romkinja u Crnoj Gori, koju je organizo-
vao Odbor za rodnu ravnopravnost, povodom obil-
ježavanja Međunarodnog dana Roma, 8. aprila.

Tema broja ovog mjeseca je održavanje četvrtog
sastanka Parlamentarnog odbora za stabilizaciju i
pridruživanje Evropske unije i Crne Gore (POSP).
Na sastanku POSP-a, članovi Delegacije Evropskog
parlamenta pozdravili su napredak Crne Gore u
raznim oblastima, ali i identifikovali naredne ko-
rake koje je neophodno učiniti da bi Crna Gora nas-
tavila da napreduje u procesu pridruživanja EU.

Bilten se objavljuje svakog mjeseca kao dio pro-
grama „Otvoreni Parlament“, kojim Skupština teži
da približi svoj rad građanima Crne Gore. Smatram
da je ova publikacija veoma značajna kao pouzdan
izvor informacija o radu Skupštine i nadam se da
će vam biti od koristi. 

U isto vrijeme, ostajemo otvoreni za vaše ko-
mentare i sugestije, kao i kritike koje nam mogu
pomoći da naš rad učinimo što kvalitetnijim. 

S poštovanjem,

Damir Davidović
generalni sekretar 

Skupština Crne Gore

UVOD
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•  Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o igrama na sreću razmatran od strane Odb-
ora za ekonomiju, finansije i budžet. Predlog zakona
nije dobio potrebnu većinu.

•  Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o lokalnoj samoupravi razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo.

• Predlog zakona o izmjenama i dopunama  Za­
kona o sistemu unutrašnjih finansijskih kon­
trola u javnom sektoru razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, kao i od strane Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•  Predlog zakona o izmjeni Zakona o manjinskim
pravima i slobodama razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo.

•  Predlog zakona o potvrđivanju Regionalne kon­
vencije o Pan­Euro­Mediteranskim preferenci­
jalnim pravilima o porijeklu robe razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•  Predlog zakona o potvrđivanju Temeljnog ugov­
ora između Crne Gore i Svete Stolice razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.
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Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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Predlozi drugih akata razmatrani na odborima:

•   Predlog odluke o izboru osam članova Up­
ravnog odbora Fonda za zaštitu i ostvarivanje
manjinskih prava razmatran i predložen Skupš-
tini na usvajanje od strane Administrativnog odb-
ora.

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

•   Predlog odluke o izboru dva člana Sudskog sav­
jeta razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Administrativnog odbora. 

•   Odluka o utvrđivanju vrijednosti koeficijenta za
obračun fiksnog dijela zarade Zaštitniku/ci ljud­
skih prava i sloboda Crne Gore donesena od
strane Administrativnog odbora. 

NADZORNA AKTIVNOST
•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet, na sjednici

održanoj 4. aprila, usvojio je Izvještaj o korišćenju fi-
nansijskih sredstava Skupštine i Službe Skupštine u
periodu 1. januar - 31. decembar 2011. godine i kon-
statovao da Izvještaj na pregledan, transparentan i
sveobuhvatan način prikazuje korišćenje finansi-
jskih sredstava u prethodnoj godini. Odbor je takođe
jednoglasno usvojio Izvještaj o radu za 2011. godinu
i Plan rada Odbora za 2012. godinu. 

•   Na sjednici održanoj 4. aprila, Odbor za zdravstvo, rad
i socijalno staranje obavio je konsultativno saslušanje
povodom epidemiološke situacije u JU Zavod „Koman-
ski most“. Sjednici su, pored članova Odbora, pris-
ustvovali Vaselj Dušaj, direktor JU Zavod „Komanski
most”, Slavka Mirović, defektolog, Borislav Đurović, so-
cijalni radnik, dr Boban Mugoša, direktor Instituta za
javno zdravlje, dr Mensud Grbović, pomoćnik ministra
zdravlja i izabrani ljekar u Zavodu i Remzija Ademović,
pomoćnica ministra rada i socijalnog staranja.

•   Odbor je ocijenio da je neophodno zakonskom reg-
ulativom obezbijediti bolji položaj lica koja se nalaze
u ovakvim ustanovama, kadrovski ojačati Zavod, kao
i obezbijediti adekvatna materijalna sredstva za
bolje funkcionisanje ove ustanove.•   

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije, na sjednici održanoj 5. aprila, razmotrio je
Izvještaj o radu Ministarstva vanjskih poslova i
evropskih integracija za 2011. godinu, predstavljen
od strane ministra Milana Roćena. 

•   Na sjednici je ocijenjeno da je napredak Crne Gore
potvrđen kroz nedavno usvojenu Rezoluciju Evrop-
skog parlamenta i preporuke Parlamentarnog odb-
ora za stabilizaciju i pridruživanje, što predstavlja
dodatan podstrek za Crnu Goru i njen dalji put ka
punopravnom članstvu u Evropskoj uniji. Ministar
Roćen je iskazao uvjerenje da će Crna Gora dobiti
datum početka pristupnih pregovora.•   

•   Odbor za rodnu ravnopravnost održao je 6. aprila
tematsku sjednicu o položaju Romkinja u Crnoj Gori.
Na skupu su učestvovali, pored članova Odbora,
pomoćnik ministra za manjinska prava Sabahudin
Delić, koordinatorka Odjeljenja za poslove rodne
ravnopravnosti Ministarstva za ljudska i manjinska

prava Irena Bošković, predstavnica Centra za razvoj
romskih inicijativa Fana Delija i aktivistkinja NVO
REA ženska mreža „PRVA“ Behija Ramović.

•   Odbor je ocijenio da u svoj rad treba da uključi više
aktivnosti koje će doprinijeti društveno-političkom
osnaživanju Romkinja i Egipćanki. Takođe, zaključeno
je da je neophodno pozvati romsku i egipćansku za-
jednicu da se oslobode elemenata tradicionalističkog
nasljeđa, koji krše osnovna ljudska prava i slobode,
a posebno ženska prava i onemogućavaju napredak
ove zajednice. U tome naročitu podršku treba da im
pruže državni organi, civilni sektor i mediji.

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije, na sjednici održanoj 9. aprila, razmotrio je
Plan rada Odbora za 2012. godinu i Okvirni program
međunarodne saradnje Skupštine Crne Gore. 

•  Članovi Odbora su ocijenili da je neophodno nas-
taviti djelovanje postojećeg Odbora u sferama
međunarodne saradnje i evropskih integracija, iako
je najavljena reorganizacija radnih tijela, kroz izm-
jenu postojećeg Poslovnika o radu. Predviđeno je da
izmjenama dođe do podjele nadležnosti i formiranja
novog radnog tijela koje bi sa Vladom Crne Gore dalje
sarađivalo u oblasti evropskih integracija, prije svega
u dijelu pripreme pregovaračkih pozicija. Odbor je
jednoglasno podržao Plan rada Odbora i Okvirni pro-
gram međunarodne saradnje Skupštine Crne Gore.

•   Na sjednici od 10. aprila, Administrativni odbor
održao je konsultativno saslušanje svih kandidata
koji su se prijavili na ponovljeni Javni konkurs za
imenovanje dva člana Savjeta Agencije za elek-
tronske komunikacije i poštansku djelatnost. Jedan
broj članova Odbora je ocijenio da je ponavljanje
Javnog konkursa opravdalo očekivanja i da se prijav-
ilo šest-sedam visoko kvalifikovanih kandidata. Sjed-
nici je prisustvovalo 11 kandidata, koji su se
predstavili članovima Odbora.

•  Članovi Odbora postavili su veliki broj pitanja kandi-
datima, između ostalog i o: nadležnostima Agencije,
viziji kandidata o unapređenju rada Agencije, načinu
zaštite korisnika usluga operatera, monopolističkom
položaju Telekoma, odnosu u trouglu operater –
Agencija – potrošač, kao i o mišljenju kandidata o
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međunarodnom sporazumu ACTA.
•   Odbor za ljudska prava i slobode, na sjednici od 11.

aprila, održao je kontrolno saslušanje ministra rada
i socijalnog staranja dr Suada Numanovića, na temu:
„Implementacija Zaključka Skupštine Crne Gore
donešenog povodom razmatranja Posebnog izvješ-
taja Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore o
stanju ljudskih prava mentalno oboljelih lica sm-
ještenih u ustanovama“. Sjednici su, pored članova
Odbora, zainteresovane poslanice Nataše Vuković i
ministra Numanovića, prisustvovali i predstavnici
institucije Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne
Gore, više ministarstava, Zavoda „Komanski most“,
Dječjeg doma „Mladost“, Centra za obrazovanje i
osposobljavanje „1. jun“ i NVO sektora. 

•  Ministar Numanović saopštio je da je najveći broj Pre-
poruka Zaštitnika ispunjen, kao i da će se težiti da se
preostale Preporuke ispune u narednom periodu. 

•   Poslanici su postavili veliki broj pitanja, koja su se,
između ostalog, odnosila na: aktuelnu situaciju u Za-
vodu „Komanski most“ u vezi sa epidemijom gripa,
broj zaposlenih i stručnu kvalifikaciju kadra koji radi
direktno sa štićenicima, zarade zaposlenih u ovim
ustanovama, radni angažman lica sa invaliditetom,
nestanak dvoje štićenika i nedavnu smrt dva lica iz
Zavoda „Komanski most“, kvalitet zdravstvene za-
štite koja se obezbjeđuje licima smještenim u us-
tanovama zatvorenog tipa i dr. 

•  Na sjednici održanoj 12. aprila, Komisija za praćenje
i kontrolu postupka privatizacije završila je ranije
započete rasprave u vezi postupaka privatizacije
preduzeća „Staklenici“ A.D. Podgorica i „Elastik-plas-
tik“ A.D. Podgorica. Članovi Komisije su se saglasili da
se izjašnjavanje o zaključcima u vezi navedenih priva-
tizacija, koje je predložio predsjednik Komisije An-
drija Mandić, odloži dok ne budu prisutni svi članovi
Komisije. Komisija je takođe započela raspravu o pos-
tupku privatizacije „Vektra Jakić” A.D. Pljevlja.

•  Na trećem sastanku Radne grupe za izradu akata o
radu Fonda za zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava,
održanom 12. aprila, članovi su razmijenili mišljenja
o dosadašnjim predlozima za funkcionisanje Fonda.

• Zaključkom Radne grupe je utvrđen 1. maj 2012. go-
dine kao krajnji rok do kojeg su članovi Radne grupe
u obavezi da u pisanoj formi dostave svoje  prim-
jedbe, nakon čijih razmatranja će se utvrditi konačni
stavovi Radne grupe i sačiniti izvještaj. 

•  Na sjednici održanoj 19. aprila, Odbor za ekonomiju,
finansije i budžet obavio je konsultativno saslušanje
na temu „Javni dijalog o održivom korišćenju energije
u Jugoistočnoj Evropi – stanje u Crnoj Gori sa poseb-
nim osvrtom na primjenu Zakona o energetskoj
efikasnosti“. Sjednici su prisustvovali predstavnici:
Ministarstva ekonomije, Njemačke organizacije za
međunarodnu saradnju (GIZ), Privredne komore
Crne Gore, Unije poslodavaca Crne Gore, kao i pred-
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stavnici NVO sektora.  
•  Na sjednici se raspravljalo o osnovnim strateškim i

planskim dokumentima koji su proistekli iz Zakona
o energetskoj efikasnosti, kao i o pitanjima koja su se
odnosila na: iznos sredstava opredijeljenih za pod-
sticanje energetske efikasnosti, razloge zbog kojih se
kasni sa primjenom Zakona i donošenjem podzakon-
skih akata, kao i na kadrovske kapacitete državnih
organa i lokalnih samouprava. Konstatovano je da je
potrebno dodatno raditi na promociji principa ener-
getske efikasnosti, smanjenju potrošnje energije, kao
i povećanju investicija u obnovljive izvore energije.

•   Administrativni odbor je, na sjednici održanoj 20.
aprila, dao pozitivno mišljenje na Predlog pravilnika
o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Zaštitnika
ljudskih prava i sloboda Crne Gore. Takođe, Odbor je
obrazovao Radnu grupu sa zadatkom da utvrdi pred-
log odluke u vezi sa Zahtjevom za donošenje rješenja
za predsjednika i sekretara Državne izborne komisije.

•   Predlog generalnog sekretara da Služba Skupštine
pripremi model finansijskih troškova i uvođenja fik-
sne sume koja bi se isplaćivala mjesečno sa zaradom
poslanika u cilju smanjenja ukupnih troškova Skupš-
tine, jednoglasno je prihvaćen. 

• Odbor je utvrdio Listu kandidata koji ispunjavaju za-
konske uslove za imenovanje dva člana Savjeta
Agencije za elektronske komunikacije i poštansku
djelatnost. Nakon dva kruga glasanja, Odbor je
odlučio da predloži Skupštini da imenuje Milicu
Vukotić i Anu Radonjić za članove Savjeta Agencije.

•   Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu posjetili su
20. aprila Agenciju za nacionalnu bezbjednost, Min-
istarstvo odbrane i Direkciju za zaštitu tajnih po-
dataka, radi nadzora nad primjenom bezbjednosnih
standarda. 

•   Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu posjetili su
26. aprila lokacije na kojima se skladišti višak
naoružanja i municije. U okviru posjete, pukovnik Rifet
Kosovac upoznao je članove Odbora sa količinom i
vrstama municije koje bi trebalo uništiti, kao i sa meto-
dama i tehnikama kojima se vrši uništavanje. 

•   Članovi Odbora imali su priliku da vide i
funkcionisanje elektronskog sistema zaštite skladišta
municije, u Tarašu kod Danilovgrada, koji je jedan od
najsavršenijih sistema tog tipa u regionu.

•   Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje održao je
27. aprila tematsku sjednicu na temu implementacije
Zakona o državnim i drugim praznicima. Sjednici su,
pored članova Odbora, prisustvovale Vesna Simović,
pomoćnica ministra rada i socijalnog staranja, An-
gelina Međedović, glavna inspektorka rada, Sandra
Obradović, predstavnica Unije slobodnih sindikata
Crne Gore i Nataša Vuković, zainteresovana poslanica.

•   Odbor je pozvao na poštovanje Zakona o državnim i
drugim praznicima, kako bi se zaštitilo pravo za-
poslenih na neradne dane u vrijeme praznika.
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NOVOSTI IZ PARLAMENTA
Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić boravio u zvaničnoj posjeti Kraljevini Danskoj

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
boravio je u zvaničnoj posjeti Kraljevini Danskoj,

11-12. aprila 2012. godine, na poziv predsjednika Par-
lamenta Danske Mogensa Liketofta. Posjeta je bila or-
ganizovana u cilju dobijanja podrške Danske, kao
zemlje predsjedavajuće Evropskom unijom, otvaranju
pregovora EU i Crne Gore. To je zvanična posjeta na na-
jvišem nivou dosad između zvaničnika dvije države.

Tokom sastanka, predsjednik Parlamenta Danske
Mogens Liketoft istakao je da će Danska snažno po-
držati otpočinjanje pregovora Crne Gore o pridruži-
vanju Evropskoj uniji u junu, kako bi se evropski
proces održao na Balkanu, nakon ulaska Hrvatske u
EU. Razgovarajući o skepticizmu ka daljim proširen-
jima, sagovornici su se saglasili da su zemlje Zapadnog
Balkana prirodni dio Evrope i da će postati članice EU

onda kada za to budu spremne.
Pored susreta sa predsjednikom Liketoftom, pred-

sjednik Krivokapić sastao se i sa članovima Odbora za
spoljne poslove i Odbora za evropske poslove, sa ko-
jima je razgovarao o napretku Crne Gore na evrop-
skom putu i intenziviranju saradnje između dva
parlamenta. Predsjednik Odbora za spoljne poslove
Per Stig Muler, koji je skoro deceniju bio ministar in-
ostranih poslova Danske i u periodu koji je prethodio
referendumu o nezavisnosti, istakao je da je Crna Gora
opravdala očekivanja evropskih zemalja i iskazao
snažnu podršku daljem jačanju odnosa između Crne
Gore i Evropske unije. 

Predsjednik Krivokapić je imao sastanke i u Min-
istarstvu inostranih poslova Danske kao i sa pred-
stavnicima crnogorske dijaspore. 

Objavljen Izvještaj o radu Skupštine Crne Gore za 2011. godinu

Služba Skupštine pripremila je Izvještaj o radu
Skupštine Crne Gore za 2011. godinu, koji sadrži

sve informacije i statističke pokazatelje neophodne za
pravilno sagledavanje rada Skupštine u prethodnoj go-
dini. Namjera nam je da doprinesemo što boljem in-
formisanju javnosti o svim aspektima našeg rada, te da
ukažemo na ostvareni napredak, veću efikasnost, ali i
na izazove sa kojima ćemo se suočiti kao parlament
zemlje kandidata za članstvo u EU.

Nakon objavljivanja Mišljenja Evropske komisije u
novembru 2010. godine, pripremljen je Akcioni plan
za jačanje zakonodavne i nadzorne uloge Skupštine.
Njegovom implementacijom ostvarene su velike prom-
jene u našem radu. Značajno je unaprijeđen kvalitet

zakonodavnog rada poslanika i kontrolna uloga Skupš-
tine, ali i administrativni kapaciteti, što su ključni za-
htjevi EU kad je u pitanju naša institucija. Mnogi
realizovani projekti i aktivnosti su od strane Evropske
komisije, naših partnera i nevladinog sektora isticani
kao primjer dobre prakse.

Namjera nam je da i u ovoj godini nastavimo sa im-
plementacijom mjera u cilju nastavka procesa jačanja
zakonodavne i kontrolne uloge Skupštine Crne Gore i
njenog razvoja u moderan evropski parlament.

Izvještaj o radu Skupštine Crne Gore za 2011. god-
inu možete pronaći na linku: 

http://www.skupstina.me/index.php?strana=fik-
sna&id=595 .

Održan Sastanak predsjedavajućih Odborima za biznis, rast i izvoz i zapošljavanje
u Kopenhagenu

Delegacija Skupštine Crne Gore učestvovala je na
Sastanku predsjedavajućih Odborima za biznis, rast

i izvoz i zapošljavanje koji je, u okviru polugodišnjeg
predsjedavanja Kraljevine Danske Evropskom unijom,
održan u Kopenhagenu 16. i 17. aprila 2012. godine.

U fokusu Sastanka predsjedavajućih bila su pitanja
ponovnog pokretanja jedinstvenog tržišta i koncipi-
ranja novih strategija za pospješivanje ekonomskog
rasta i zapošljavanja. Tokom diskusije, istaknuta je
potreba poštovanja i primjene principa fleksigurnosti,
koji pruža mogućnost većeg stepena fleksibilnosti rad-
nika na tržištu rada, što bi doprinijelo smanjenju neza-

poslenosti na nivou Unije. 
Parlamentarci su takođe okarakterisali ulaganje u

mlade ljude kao dugoročnu i isplativu investiciju, a sve
sa ciljem unapređenja postojećih i usvajanja novih
vještina i znanja, kako bi se lakše prilagodili stalnim
izazovima na tržištu rada.

Članovi Odbora za ekonomiju, finansije i budžet,
kao predstavnici države kandidata za članstvo u EU, za-
jedno sa ostalim zemljama kandidatima učestvovali su
na Sastanku u svojstvu posmatrača. Ispred Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet učestvovali su poslanici
Zoran Jelić i Veselin Bakić.
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Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić učestvovao u radu Konferencije predsjednika
parlamenata EU

Predsjednik Krivokapić susreo se i sa čelnicima
drugih parlamenata, a na kraju boravka u Varšavi, pos-
jetio je Sajam turizma, na kojem su učestvovali pred-
stavnici crnogorske turističke privrede. 

Konferencija predsjednika parlamenata EU održava
se od 1963. godine, s ciljem unapređenja
međuparlamentarne saradnje i razmjene stavova o pi-
tanjima od zajedničkog interesa. Uz predsjednike parla-
menata država EU i Evropskog parlamenta, u radu su
učestvovali i šefovi parlamenata država kandidata za
članstvo u EU.

Konferencija je okončana usvajanjem zajedničke
Deklaracije. Jedan od najvažnijih zaključaka konferencije
odnosi se na formiranje Interparlamentarne konferen-
cije za zajedničku vanjsku i bezbjednosnu politiku
(CFSP) i zajedničku bezbjednosnu i politiku odbrane
(CSDP), gdje će Crna Gora učestvovati ravnopravno sa
državama EU.

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
učestvovao je u radu dvodnevne Konferencije pred-

sjednika parlamenata EU, koja je održana 20-21. aprila
u Varšavi.  

Teme konferencije bile su: „Kriza evropskog ujedin-
jenja”, „Parlamentarna kontrola zajedničke vanjske i
bezbjednosne politike i zajedničke politike bezbjednosti
i odbrane”  i  „Parlament, javno mnjenje i mediji”.

Tokom konferencije, predsjednik Krivokapić susreo
se sa potpredsjednikom Evropskog parlamenta Migelom
Martinezom, zaduženim za zemlje u procesu pridruži-
vanja EU. Tom prilikom, predsjednik Krivokapić je izjavio
da je Evropski parlament u svim fazama našeg integra-
cionog procesa pružao snažnu podršku naporima Crne
Gore i istakao da je zajednički Parlamentarni odbor
crnogorskog i Evropskog parlamenta primjer odlične
saradnje i generator našeg evropskog unutarparlamen-
tarnog konsenzusa.

Delegacija Skupštine Crne Gore u Parlamentarnoj
skupštini Savjeta Evrope prisustvovala je proljećnom

zasijedanju PS SE, koji je održano 23-27. aprila 2012. go-
dine, u Strazburu. Na proljećnom zasijedanju učestvovali
su poslanici: Valentina Radulović-Šćepanović, Zoran
Vukčević, Ervin Spahić i Snežana Jonica.

Prvog dana, poslanici su izabrali dva potpredsjed-
nika Skupštine, i u dnevni red, po hitnom postupku,
uvrstili teme: „Situacija u Siriji” i „Budućnost Evrop-
skog suda za ljudska prava i Deklaracija iz Brajtona”. 

Delegacija Crne Gore u PS SE sastala se sa koizvjes-
tiocima Odbora za Monitoring za Crnu Goru Žan-Šarl
Gardetom i Nursunom Memedžan. Koizvjestioci su po-
hvalili izuzetan napredak Crne Gore i odličnu saradnju
sa Delegacijom. Sastanku je prisustvovala i Ana
Vukadinović, ambasador Crne Gore pri Savjetu Evrope.
Delegacija Crne Gore učestvovala je i u radu skupštin-
skih radnih tijela.

Drugog dana proljećnog zasijedanja, poslanice

Valentina Radulović-Šćepanović i Snežana Jonica
učestvovale su u radu Odbora za monitoring. 

U prijepodnevnom dijelu zasijedanja, poslanici su
usvojili Rezoluciju o Izvještaju posvećenom uspostavl-
janju odgovornosti zbog izgubljenih života u Sre-
dozemnom moru. Takođe, poslanici su se izjasnili o
Predlogu rezolucije i Predlogu preporuka povodom
Izvještaja o jednakosti između žena i muškaraca kao
uslovu za uspjeh Arapskog proljeća. Nakon toga, tema
rasprave je bila promocija aktivnog građanstva.

Poslanica Valentina Radulović-Šćepanović, kao na-
cionalni koordinator Kampanje SE „Jedno od petoro“ i
kontakt parlamentarac za Crnu Goru, učestvovala je na
sedmom sastanku mreže kontakt parlamentaraca u
borbi protiv seksualnog nasilja nad djecom. 

Trećeg dana proljećnog zasijedanja PSSE, poslanici
su raspravljali o nizu izvještaja koji se odnose na dobro
rukovođenje i etiku u sportu, kao i o potrebi borbe
protiv namještanja utakmica. 

Održano drugo redovno zasijedanje Parlamentarne skupštine Savjeta Evrope (PS SE)

LJUDSKA PRAVA. Ljudska prava su prava koja pripadaju ljudima samim rođenjem; ona su savremen i seku-
laran oblik prirodnih prava. Ljudska prava su „univerzalna“, pošto se odnose na sve ljude, a ne samo na pripad-
nike određene države, rase, vjere, pola ili grupe. Takođe su „fundamentalna“, jer su neotuđiva; za razliku od
građanskih, ljudska prava ne zavise od sloboda i statusa koje u određenim društvima imaju građani.1

Ustav Crne Gore utvrđuje da se prava i slobode ostvaruju na osnovu Ustava i potvrđenih međunarodnih spo-
razuma, da su svi pred zakonom jednaki, kao i da svako ima pravo na jednaku zaštitu svojih prava i sloboda.

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Izvor: Endru Hejvud, Politika, CLIO, Beograd, 2004.
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TEMA BROJA

Četvrti sastanak Parlamentarnog odbora za stabi-
lizaciju i pridruživanje Evropske unije i Crne Gore

(POSP) održan je 2. i 3. aprila 2012. godine u Skupštini
Crne Gore. 

Tim povodom, kopredsjedavajući sastanka, pred-
sjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić i
predsjedavajući Delegacije Evropskog parlamenta za
odnose sa Albanijom, Bosnom i Hercegovinom, Srbi-
jom, Crnom Gorom i Kosovom Eduard Kukan obratili
su se novinarima na svečanom prijemu u Vili „Gorica“,
u nedjelju 1. aprila. Na svečanosti u Vili „Gorica“, Ed-
uard Kukan izjavio je da je Crna Gora šampion u pro-
cesu evropskih integracija među zemljama zapadnog
Balkana. On je podsjetio da je u decembru prošle go-
dine Evropski savjet donio zaključak da bi pristupni
pregovori sa Crnom Gorom mogli početi u junu i kazao
da se u EP nadaju da će se to desiti.

„Unaprijed se radujem razgovorima koji će se voditi
u naredna dva dana, kako bismo vam predočili kako mi
vidimo situaciju u vašoj zemlji, kao i šta je potrebno da
još učinite kako bi početak pregovora u junu bio zapravo
nastavak jednog naprednog procesa”, rekao je Kukan.

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
izjavio je da put evropskih integracija za Crnu Goru
znači unaprijeđenje svih kapaciteta države po evrop-
skim standardima. „Za nas je to proces učenja do
konačne diplome. Na tom putu, pored svih pomoći,
nama je svakako najdraža ona koju dobijamo od evrop-
skih parlamentaraca. Jedan crnogorski pjesnik je rekao
„da razumije kao da bi pomogao“, a upravo nas najviše
razumiju kolege iz EP“, kazao je predsjednik Krivokapić. 

Nakon uvodnih obraćanja, održan je koncert džez
kvarteta „IshiJazz“, kojim je označen početak Mjeseca
poštovanja džeza u Podgorici.

Na četvrtom sastanku POSP-a, koji je počeo 2. aprila,
predsjednik Krivokapić je izjavio da je Crna Gora do-
voljno snažna da nastavi tempom kojim je prešla put
od 2006. do 2012. godine. Ovaj period predstavlja is-
torijski tren, od demokratskog referenduma do kandi-
datskog statusa, ali taj napredak ne bismo postigli da
nijesmo imali podršku prijatelja iz Evropske unije. 

Predsjedavajući Delegacije EP Eduard Kukan is-
takao je da je izglasavanje Rezolucije o Crnoj Gori
pokazalo pozitivno mišljenje evropskih institucija. Pos-
toji puno potencijala da Crna Gora ide naprijed, a na
tom dugom i zahtjevnom putu, Skupština Crne Gore
ima ključnu ulogu. Kukan je istakao značaj širokog na-
cionalnog konsenzusa kao jednu od najvećih prednosti
Crne Gore, zaključivši da će se rezultati ovog procesa

mjeriti odlučnošću vlasti da sprovodi korjenite reforme.
U uvodnom dijelu sastanka, prisutnima su se

obratili Milan Roćen, ministar vanjskih poslova i
evropskih integracija, Stefano Sanino, generalni direk-
tor Direktorata EU za proširenje i Leopold Maurer, šef
Delegacije EU u Crnoj Gori.

U nastavku, parlamentarci su raspravljali o
napretku Crne Gore u odnosu na preporuke usvojene
na trećem sastanku POSP-a, kao i o izgradnji kapaciteta
za apsorpciju fondova EU na državnom i lokalnom
nivou. Izvjestioci o prvoj tački bili su Tanja Fajon, Mi-
lutin Simović i Vasilije Lalošević, a o drugoj Franćesko
de Anđelis, Miodrag Vuković i Genci Nimanbegu.

Sastanak je nastavljen 3. aprila, raspravom o prim-
jeni postojećeg pravnog okvira za smanjenje diskrimi-
nacije, o čemu su izvijestili Ulrike Lunaček, Nada
Drobnjak i Slaven Radunović, o napretku u borbi protiv
organizovanog kriminala i korupcije, o čemu su izvijestili
Jelko Kacin, potpredsjednik Vlade Crne Gore Duško
Marković, Goran Danilović i Obrad Mišo Stanišić, a o
ekonomskim kretanjima, izvjestioci su bili Juta Stajnruk,
Antonio Kanćan, Branko Radulović i Zoran Vukčević. 

Nakon dvodnevnog rada, članovi POSP-a usvojili su
Deklaraciju i preporuke, kojima se potvrđuje ostvareni
napredak u raznim oblastima u okviru procesa
pridruživanja Crne Gore i EU i identifikovali oblasti u
kojima u narednom periodu treba uložiti dodatne na-
pore u cilju ispunjavanja evropskih standarda,
neophodnih za punopravno članstvo u Evropskoj uniji. 

Parlamentarni odbor za stabilizaciju i pridruži-
vanje Evropske unije i Crne Gore (POSP) formiran je u
junu 2010. godine, nakon stupanja na snagu Spo-
razuma o stabilizaciji i pridruživanju Crne Gore i
Evropske unije, sa ciljem praćenja sprovođenja SSP-a.
Parlamentarni odbor čini po 14 članova iz Skupštine
Crne Gore i Evropskog parlamenta i sastaje se dva puta
godišnje, u Podgorici i Briselu. 

Održan četvrti sastanak POSP­a
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IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Matija Zlamalik: ,,Ribe”, 1958.

Matija Zlamalik, rođen u Sarajevu (1905–1965), bio je slikar, grafičar, karikaturista,
dizajner novčanica i poštanskih marki. Njegov naročiti doprinos ogleda se u

oblasti primijenjene umjetnosti - u dizajniranju novčanica, plakata, grbova i najviše
poštanskih maraka. Poslijeratnoj jugoslovenskoj umjetnosti dao je dodatni kvalitet,
izlazeći iz okvira provincijalizma i približavajući se najznačajnijim standardima
evropske umjetnosti toga doba. Bio je izvanredan crtač, sa posebnim osjećajem za
ulogu linije, vezujući se za reklamno-propagandno slikarstvo.

Američki časopis Life 1960. godine je njegovu marku iz kolekcije „Flora i fauna Ju-
goslavije“ proglasio najboljom na svijetu; a rješenje državnog grba Srbije bilo je u
upotrebi 57 godina. 

Bio je šef odsjeka na Akademiji primijenjenih umjetnosti u Beogradu.

IZ GALERIJE PARLAMENTA

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

NAREDBA MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH DJELA KAPETANIMA O ZABRANI KARTANJA

24. januar/5. februar 1883.

MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH DJELA

Broj 76.
Cetinje, 24. januara 1883.

G. Kapetane,

Po varošima pa i samijem krčmama i drugijem mjestima po selima ušle su od nekoga vremena karte u običaj.
Kartanje je jedna nesreća i upropašćivanje ljudima. Gube lijepo božje vrijeme, koje mogu korisno provesti radom
ili bratskim razgovorom ili u lijepim igrama i zabavama narodnim.

******
Za to vi g. Kapetane, naređujem, da objavite u vašoj kapetaniji, da je po danas svako kartanje bilo u novac bilo za

zabavu najstrožije zabranjeno. I kogod se uhvati u kartanje, da se globi po 5 talijera, a tako isto i kafedžija ili krčmar
ili domaćin, u kojega bi se kartali da plati globu od 5 talijera. Kad bi se isti po drugi put uhvatili, globiće se duplo, a
treći put ima se poslati u tavnicu na Cetinje. Novci koji se pri uhvaćenim igračima nađu, oduzimaju se u korist varoške
ili seocke kase. 

Dozvoljava se kartanje samo u varošima i to u kafanama, kojima varoški kapetan za to dadne dopuštenje, no i tu
se dozvoljavaju samo igre zabavne a nipošto u novac.

Predsjednik Državnog savjeta,
Ministar unutrašnjih djela,

Božo Petrović

Crnogorski zakonici 1796­1916, II, priredili B. Pavićević i R. Raspopović, Podgorica 1998.
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2. april 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
otvorio u skupštinskom holu prvu izložbu romske
ženske tradicionalne nošnje, koju je pripremila RAE
ženska mreža „PRVA“, u okviru projekta „Promocija
romskog nacionalnog identiteta i ženske romske
tradicionalne nošnje u Crnoj Gori“, koji je realizovan
uz finansijsku podršku Fonda za zaštitu i ostvarivanje
manjinskih prava.

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije sastali se sa gradonačelnikom Gaete Anto-
niom Raimondijem. Predsjednik Odbora iskazao je
zadovoljstvo povodom potpisivanja Sporazuma o pri-
jateljstvu i saradnji između Prijestonice Cetinje i Gaete,
a sagovornici su izrazili spremnost na saradnju u kul-
turnoj, sportskoj, privrednoj i drugim sferama. 

•   Predsjednik Krivokapić  uputio predsjednici Narodne
skupštine Republike Srbije Slavici Đukić Dejanović,
predsjedniku Skupštine AP Vojvodine Šandoru
Egerešiju i gradonačelniku Novog Sada  Igoru
Pavličiću telegrame saučešća, povodom tragedije u
kojoj je u novosadskoj diskoteci „Kontrast” u požaru
šestoro mladih ljudi izgubilo živote.

3. april 

•   Četvrti sastanak Parlamentarnog odbora za stabi-
lizaciju i pridruživanje Evropske unije i Crne Gore
(POSP) održan 2-3. aprila 2012. godine u Skupštini
Crne Gore.

4. april

•   Održana dvodnevna međunarodna konferencija u
Beogradu na temu: „Saradnja nacionalnih parlame-
nata i nezavisnih regulatornih tijela u Jugoistočnoj
Evropi“, u organizaciji Narodne Skupštine Republike
Srbije i Evropskog pokreta u Srbiji, uz pomoć OEBS-a

i Fondacije Fridrih Ebert. Konferenciji su iz Skupštine
prisustvovali članovi Delegacije Odbora za ljudska
prava i slobode, kao i poslanica Valentina Radulović-
Šćepanović, u svojstvu člana Radne grupe Parlamen-
tarne dimenzije SEECP-a.

•   Održan Peti sastanak Radne grupe Parlamentarne di-
menzije Procesa saradnje u Jugoistočnoj Evropi, koji
je organizovala Narodna Skupština Republike Srbije,
kao predsjedavajuća Parlamentarnom dimenzijom
(PD) SEECP-a. Na sastanku je kao član Radne grupe
učestvovala poslanica Valentina Radulović-
Šćepanović.

•   Predsjednik Krivokapić uputio čestitke svim studen-
tima, povodom Dana studenata Crne Gore, 4. aprila.

5. april 

•   Poslanici Ervin Spahić, predsjednik Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu i Aleksandar
Damjanović, predsjednik Odbora za ekonomiju, finan-
sije i budžet prisustvovali sjednici Nacionalne
komisije za sprovođenje Strategije za borbu protiv ko-
rupcije i organizovanog kriminala.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić,
povodom najvećeg hrišćanskog praznika – Uskrsa,
kojeg slave rimokatolički i protestantski vjernici,
uputio nadbiskupu barskom i primašu srpskom mon-
sinjoru Zefu Gašiju, kotorskom biskupu monsinjoru
Iliji Janjiću, svještenstvu i građanima rimokatolicima
i protestantima, telegram čestitku. 

•   Predsjednik Krivokapić čestitao svim pripadnicima
jevrejske zajednice u Crnoj Gori jevrejski praznik
Pesah. 

6. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio Nj. E. Edmonda Hadžinastoa, potpredsjednika
Vlade i ministra vanjskih poslova Republike Albanije.
Tokom razgovora, istaknuto je da bi naredni period
trebalo iskoristiti za jačanje međudržavne ekonomske
saradnje, i to realizacijom konkretnih zajedničkih pro-
jekata u oblastima: energetike, saobraćaja i putne in-
frastrukture, životne sredine, poljoprivrede, turizma
itd.

• Odbor za rodnu ravnopravnost održao tematsku sjed-
nicu o položaju Romkinja u Crnoj Gori, kojoj su, pored
članova Odbora, prisustvovali predstavnici pojedinih
ministarstava i institucija, kao i predstavnici nevladinih
organizacija koje se bave pitanjem položaja žena
romske i egipćanske populacije u Crnoj Gori.  

KALENDAR

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me



Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina II  Broj 15  April 2012. godine          

9

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak razgovarala sa predstavnicom Helsinškog
odbora za ljudska prava u Srbiji Jelenom Radoman, o
zaštiti i unapređenju položaja žena u Crnoj Gori, a
posebno o mehanizmima za povećanje zastupljenosti
žena u politici. 

•   Takođe, predsjednica Drobnjak primila je pred-
stavnicu Sekcije žena Udruženog sindikata državnih
institucija (USDI) Milanku Ivanović, koja je izrazila
zainteresovanost za učešće predstavnika USDI na
sjednicama Odbora, kada su na dnevnom redu pitanja
koja se odnose na položaj zaposlenih žena.

7. april

•   Predsjednik Krivokapić uputio čestitke vaterpolo
reprezentaciji Crne Gore, povodom plasmana na
Olimpijske igre u Londonu.

11. april

•   U organizaciji Odbora za vanjske poslove Evropskog
parlamenta, održana Javna rasprava „Buduće finan-
siranje proširenja: Novi Instrument pretpristupne po-
drške (IPA-2)”. 

• Javna rasprava okupila je predstavnike Evropskog
parlamenta i Komisije, parlamentarce zemalja re-
giona, predstavnike Evropskog revizorskog suda, kao
i nevladinih organizacija, a u svojstvu predsjednika
Odbora za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije učešće na istoj uzeo je poslanik Miodrag
Vuković.

12. april

•   Predsjednik Krivokapić boravio u dvodnevnoj posjeti
Kraljevini Danskoj, na poziv predsjednika Parlamenta
Danske Mogensa Liketofta. Pored susreta sa predsjed-
nikom Liketoftom, predsjednik se sastao i sa
članovima Odbora za spoljne poslove i Odbora za
evropske poslove, sa kojima je razgovarao o napretku
Crne Gore na evropskom putu i intenziviranju sarad-
nje između dva parlamenta.

•   Objavljen Izvještaj o radu Skupštine Crne Gore za
2011. godinu, koji je pripremila Služba Skupštine i
koji sadrži sve informacije i statističke pokazatelje
neophodne za kvalitetno sagledavanje rada Skupštine
u prethodnoj godini. 

•   Predsjednik Krivokapić uputio čestitku povodom
najvećeg hrišćanskog praznika, Vaskrsa, građanima
koji slave Vaskrs, Njegovom visokopreosvještenstvu

mitropolitu Mihailu, mitropolitu Crnogorske
pravoslavne crkve, Njegovom visokopreosveštenstvu
mitropolitu Amfilohiju, mitropolitu crnogorsko pri-
morskom Srpske pravoslavne crkve u Crnoj Gori i sv-
ještenstvu pravoslavnih crkava u Crnoj Gori. 

17. april

• U Skupštini Crne Gore održan sastanak članova Odb-
ora za bezbjednost i odbranu i Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije sa dele-
gacijom Atlantskog savjeta SAD-a (ACUS), koju čine
eksperti iz oblasti evroatlantskih integracija - Dejmon
Vilson, potpredsjednik Atlantskog savjeta, Žan Pol
Peruš, bivši generalni direktor Vojnog osoblja EU,
Rastislav Kačer, bivši slovački ambasador u SAD-u i Jan
Bržežinski, viši saradnik u Atlantskom savjetu. 

•  Članove delegacije ACUS-a primio je i predsjednik
Krivokapić i tom prilikom ih upoznao sa brojnim ak-
tivnostima i rezultatima koje je Crna Gora ostvarila
na putu pristupanja evroatlantskim strukturama.          

•   U okviru polugodišnjeg predsjedavanja Kraljevine
Danske Evropskom unijom, održan Sastanak
predsjedavajućih Odborima za biznis, rast i izvoz i za-
pošljavanje u Kopenhagenu, na kojem su učestvovali
članovi Odbora za ekonomiju, finansije i budžet, Zoran
Jelić i Veselin Bakić.

20. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
učestvovao u radu Konferencije predsjednika parla-
menata EU u Varšavi. Tokom konferencije, predsjed-
nik se susreo sa potpredsjednikom Evropskog
parlamenta Migelom Martinezom, zaduženim za
zemlje u procesu pridruživanja EU.

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Miodrag Vuković sastao se sa di-
rektorom Fondacije Konrad Adenauer za Srbiju i Crnu
Goru Henrijem Bonetom.

KALENDAR

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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KALENDAR
23. april

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Željko Šturanović
primio potpredsjednika Vrhovnog suda Narodne Repub-
like Kine Ši Šaomina. Sastanku je prisustvovala i pred-
sjednica Vrhovnog suda Crne Gore Vesna Medenica.
Potpredsjednik Šturanović izrazio je zadovoljstvo us-
postavljenom saradnjom između dvije države u oblasti
sudstva. 

•   Predsjednik Krivokapić primio Rastislava Vrbenskog,
stalnog koordinatora sistema UN i stalnog predstavnika
UNDP-a u Crnoj Gori. Tokom susreta, razmijenjena su
mišljenja o dosadašnjim projektima realizovanim u
Crnoj Gori, kao i o planovima za naredni period. 

24. april

•   Predsjednik Krivokapić primio NJ. E. Nilsa Ragnara
Kamsvoga, ambasadora Kraljevine Norveške u Crnoj
Gori. Na sastanku je izraženo očekivanje da će nakon us-
pješnih pregovora Hrvatske, Crna Gora biti naredna
zemlja koja će držati otvorenom politiku proširenja Unije.

•   Delegacija Skupštine Crne Gore, u sastavu: Mevludin
Nuhodžić, šef delegacije pri Parlamentarnoj skupštini
NATO-a i Obrad Mišo Stanišić i Mehmet Bardhi,
članovi Odbora za bezbjednost i odbranu, učestvovala
u radu dvodnevne konferencije na temu „Pametna
odbrana u Jugoistočnoj Evropi“, koju je organizovao
Parlament Albanije u saradnji sa Parlamentarnom
skupštinom NATO-a.

•   Delegacija Skupštine učestvovala na 47. plenarnoj sjed-
nici Konferencije odbora za evropske poslove parlame-
nata EU (COSAC), održanoj 22-24. aprila 2012. godine,
u Kopenhagenu. Na sastanku je diskutovano o temama
kao što su: održivi i inkluzivni rast, digitalno jedin-
stveno tržište, održivost tržišta usluga, kao i jubilej
obilježavanja 20 godina slobodnog kretanja robe, ljudi,
usluga i kapitala u jedinstvenom okviru Evropske unije. 

•   Delegaciju Skupštine činili su predsjednik Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije Miodrag
Vuković, zamjenik predsjednika Vasilije Lalošević i član
Odbora Raško Konjević.

•   Predsjednik Odbora za ljudska prava i slobode Đorđe
Pinjatić sastao se sa Kristi Evenson, konsultantkinjom
Fondacije za otvoreno društvo, na inicijativu Centra za
demokratiju i ljudska prava. Tema sastanka bilo je
sprovođenje evaluacije kvaliteta aktivnosti CEDEM-a
koje su podržane od strane Fondacije za otvoreno
društvo kroz institucionalni grant u protekle tri godine.
Sastanku su prisustvovale Maša Đorđević iz Fondacije
za otvoreno društvo i Marija Vuksanović iz CEDEM-a.

25. april

•   Predsjednik Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo
Džavid Šabović sastao se sa ambasadorom Kraljevine
Holandije, NJ. E. Laurentom Stokvisom i drugom sekre-
tarkom ambasade, Helen Bartmans. Razgovorom je do-
minirala tema o aktuelnim ustavnim promjenama.

•   Obavljena radna posjeta Parlamentu Republike Make-
donije Sobranju (Sobranie). U okviru posjete, upriličen
je susret sa generalnim sekretarom Žarkom
Denkovskim, sa kojim su službenici razgovarali o orga-
nizaciji Službe makedonskog Sobranja.

26. april

•   U Beogradu održana Konferencija predsjednika parla-
menata Jadransko-jonske inicijative, u okviru predsje-
davanja Republike Srbije ovom regionalnom
inicijativom, koja okuplja države bivše Jugoslavije- Sr-
biju, Hrvatsku, Sloveniju, Crnu Goru i Bosnu i Hercegov-
inu, kao i Italiju, Grčku i Albaniju. 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
uputio porodici preminulog admirala Bokeljske
mornarice, dr Miloša Miloševića, telegram saučešća.

27. april

•   Održano drugo redovno zasijedanje Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope (PS SE) u Strazburu u 2012.
godini (23-27. april). Zasijedanju su prisustvovali
poslanici: Valentina Radulović-Šćepanović, Zoran
Vukčević, Ervin Spahić i Snežana Jonica.

•   Završen sastanak Opšteg odbora za pitanja kulture Par-
lamentarne dimenzije Centralnoevropske inicijative,
koji je održan 26-27. aprila u Bolcanu u Italiji. Sas-
tankom u 2012. godini predsjedava italijanski senator
Oskar Peterlini, na čiji poziv su učestvovali i članovi
stalne delegacije Skupštine Crne Gore pri CEI-PD,
poslanici Miodrag Vuković i Vasilije Lalošević.  

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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